
Bulgarian (български език) Hungarian (magyar)

Встъпителни обреди Bevezető rítusok

Знак за кръста A kereszt jele

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

Az Atya, a Fiú és a Szentlélek

nevében.

Амин Ámen

Поздрав Üdvözlet

Благодатта на нашия Господ

Исус Христос, И любовта на Бог,

и общение на Светия Дух Бъдете

с всички вас.

Urunk Jézus Krisztus kegyelme,

és Isten szerelme, és a Szentlélek

közössége Legyen veletek

mindannyian.

И с вашия дух. És a lelkével.

Наказателен акт Bűnbánás cselekedet

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И

така се подготвяйте да

отпразнуваме свещените

мистерии.

Testvérek (testvérek), ismerjük el

bűneinket, És ezért készülj fel a

szent rejtélyek megünneplésére.

Признавам си на Всемогъщия Бог

И на вас, моите братя и сестри,

че съм силно съгрешил, В моите

мисли и по думите ми, в това,

което съм направил и в това,

което не успях да направя, по

моя вина, по моя вина, чрез най -

тежката ми вина; Затова питам

благословена Мери Евър-Виргин,

Всички ангели и светии, И вие,

моите братя и сестри, да се

молим за мен на Господа, нашия

Бог.

Bevallom a Mindenható Istennek

És neked, testvéreim, hogy

nagyban vétkeztem,

gondolataimban és szavaimban:

Amit tettem, és amit nem tettem,

a hibámon keresztül, a hibámon

keresztül, a legsúlyosabb

hibámon keresztül; Ezért

megkérdezem az áldott Mary-t,

az Ever-Virgin-t Az összes angyal

és szentek, És te, testvéreim,

Imádkozni értem az Úrhoz, a mi

Istenünkhez.

Нека всемогъщият Бог да ни

смили, прости ни нашите

грехове, и ни доведе до вечен

живот.

A Mindenható Isten irgalmazzon

ránk, bocsáss meg nekünk

bűneinknek, És hozzon minket az

örök élethez.

Амин Ámen
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Кири Kyrie

Господ е милостив. Uram irgalmazz.

Господ е милостив. Uram irgalmazz.

Христос, смили се. Krisztus, irgalmazz.

Христос, смили се. Krisztus, irgalmazz.

Господ е милостив. Uram irgalmazz.

Господ е милостив. Uram irgalmazz.

Глория Gloria

Слава на Бога в най -високото, и

на земята мир на хората с добра

воля. Ние те хваляме,

Благословим те, Обожаваме те,

Ние те прославяме, Благодарим

ви за вашата страхотна слава,

Господи Боже, небесен цар,

Боже, Всемогъщ Отец. Господи

Исусе Христос, само роди Сине,

Господи Бог, Агнец Божи, Син на

Отец, Вие отнемате греховете на

света, смили ни; Вие отнемате

греховете на света, Получаваме

нашата молитва; Вие сте

седнали от дясната ръка на

бащата, Поемете ни. Само за теб

са светите, ти сам си Господ, ти

сами сте най -високите, Исус

Христос, със Светия Дух, В

Божията слава Отец. Амин.

Dicsőség Istennek a

legmagasabbban, És a földön

béke a jó akaratú emberek

számára. Dicsérünk, Megáldunk,

Imádunk, Dicsőítünk téged,

Köszönetet mondunk a nagyszerű

dicsőségért, Uram Isten, mennyei

király, Ó, Istenem, mindenható

apa. Uram Jézus Krisztus, csak

szülő Fiú, Uram Isten, Isten

báránya, az Atya fia, Elveszi a

világ bűneit, irgalmazz ránk;

Elveszi a világ bűneit, fogadja az

imánkat; Az apa jobb kezén ülsz,

irgalmazz ránk. Mert önmagában

vagy a szent, Te egyedül vagy az

Úr, Ön egyedül vagy a

legmagasabb, Jézus Krisztus, A

Szentlélekkel, Isten dicsőségében

az Atya. Ámen.

Събиране Gyűjt

Нека се помолим. Imádkozzunk.

Амин. Ámen.

Литургия на думата A szó liturgiája

Първо четене Első olvasás

Словото на Господ. Az Úr szava.

Благодаря на Бога. Hála Istennek.

Отговор за псалм Válaszadó zsoltár
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Второ четене Második olvasás

Словото на Господ. Az Úr szava.

Благодаря на Бога. Hála Istennek.

Евангелие Evangélium

Господ бъде с теб. Az Úr legyen veled.

И с вашия дух. És a lelkével.

Четене от Светото Евангелие

според N.

N. szerint a szent evangélium

olvasása.

Слава за теб, Господи Dicsőség neked, Uram

Евангелието на Господ. Az Úr evangéliuma.

Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Dicséret neked, Úr Jézus Krisztus.

Професия на вярата A hit szakmája

Вярвам в един Бог, Отец

Всемогъщ, създател на небето и

земята, от всички видими и

невидими неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина

от светлина, Истински Бог от

истински Бог, роден, не е

направен, съгласуван с бащата;

Чрез него бяха направени всички

неща. За нас хората и за нашето

спасение той слезе от небето, и

чрез Светия Дух беше въплътен

на Богородица, и стана човек. За

нас той беше разпнат под

Понтий Пилат, Той е претърпял

смърт и е бил погребан, И се

издигна отново на третия ден В

съответствие с Писанията. Той

се възкачи на небето и е седнал

от дясната ръка на бащата. Той

ще дойде отново в слава да съди

Hiszek egy Istenben, Mindenható

atya, a menny és a föld készítője,

minden látható és láthatatlan

dolog. Hiszek egy Lord Jézus

Krisztusban, Isten egyetlen

született fia, az apától született

minden kor előtt. Isten Istenből,

Fény a fényből, Igaz Isten az igazi

Istentől, szeptember, nem

készített, konubban az Atyával;

rajta keresztül mindent

megtettek. Nekünk, az emberek

és az üdvösségünk miatt a

mennyből jött le, És a Szentlélek

által a Szűz Mária

megtestesülése volt, és emberré

vált. Kedvéért keresztre

feszítették Pontius Pilátus alatt,

Halálát szenvedett és eltemették,

és a harmadik napon ismét felállt

a Szentírásoknak megfelelően.

Felemelkedett a mennybe és az

apa jobb kezén ül. Ismét

dicsőségben jön hogy megítéljék
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живите и мъртвите И Неговото

царство няма да има край.

Вярвам в Светия Дух, Господ,

даряващият живот, който

пристъпва от бащата и сина,

който с бащата и сина е

обожаван и прославен, който е

говорил през пророците. Вярвам

в една, свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам

едно кръщение за прошката на

греховете И с нетърпение

очаквам възкресението на

мъртвите и животът на

предстоящия свят. Амин.

az élőket és a halottakat És

királyságának nincs vége. Hiszek

a Szentlélekben, az Úrban, az

Életadókban, aki az Atyától és a

Fiától vesz részt, akit az apjával

és a fiával imádnak és

dicsőítenek, aki a prófétákon

keresztül beszélt. Hiszek egy,

szent, katolikus és apostoli

egyházban. Bevallom az egyik

keresztelést a bűnök

megbocsátásáért És várom a

halottak feltámadását és az

elkövetkező világ élete. Ámen.

Хомилия Szentbeszéd

Универсална молитва Egyetemes ima

Ние се молим на Господа. Imádkozunk az Úrhoz.

Господи, чуй нашата молитва. Uram, hallgassa meg az imánkat.

Литургия на

Евхаристията

Az Eucharisztia

liturgiája

Офтория Felajánlás

Благословен да бъде Бог

завинаги.

Áldott legyen Isten örökké.

Молете се, братя (братя и

сестри), че моята жертва и

твоята може да е приемливо за

Бога, Всемогъщият баща.

Imádkozz, testvérek (testvérek),

hogy az áldozatom és a tiéd

elfogadható lehet Isten számára,

a Mindenható Aty.

Нека Господ да приеме жертвата

на вашите ръце за похвала и

славата на неговото име, За

нашето добро и доброто на

цялата му Света Църква.

Az Úr fogadja el az Úr az

áldozatot a kezedben A neve

dicséretéért és dicsőségéért, a mi

jóunkért és az egész szent

egyházának jó.

Амин. Ámen.

Евхаристийна молитва Eucharisztikus ima

Господ бъде с теб. Az Úr legyen veled.
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И с вашия дух. És a lelkével.

Повдигнете сърцата си. Emelje fel a szívét.

Вдигаме ги до Господа. Felemeljük őket az Úrhoz.

Нека благодарим на Господа,

нашия Бог.

Adjunk köszönetet az Úrnak, a mi

Istenünknek.

Правилно е и справедливо. Igaz és igazságos.

Свети, свети, свят Господи Бог

на домакините. Небето и земята

са пълни с вашата слава.

Hosanna в най -високата.

Благословен е онзи, който идва в

името на Господа. Hosanna в най

-високата.

Szent, szent, Szent Úr a

házigazdák istene. Az ég és a föld

tele van a dicsőségével. Hosanna

a legmagasabb. Áldott az, aki az

Úr nevében jön. Hosanna a

legmagasabb.

Мистерията на вярата. A hit rejtélye.

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не

дойдете отново. Или: Когато

ядем този хляб и пием тази

чаша, Ние провъзгласяваме

твоята смърт, Господи, Докато

не дойдете отново. Или: Спаси

ни, спасител на света, Защото от

вашия кръст и възкресение Вие

сте ни освободили.

Halálát hirdetjük, Uram, és vallja

be a feltámadását Amíg meg nem

jössz. Vagy: Amikor megeszjük

ezt a kenyeret, és iszjuk ezt a

csészét, Halálát hirdetjük, Uram,

Amíg meg nem jössz. Vagy:

Mentsen meg minket, a világ

megmentőjét, Mert a kereszt és a

feltámadás Ön szabadon

bocsátott minket.

Амин. Ámen.

Обред на причастие Megegyező szertartás

В командата на Спасителя и се

формира от божественото

учение, смеем да кажем:

A Megváltó parancsára És az

isteni tanítás által kialakítva

merünk mondani:

Нашият Отец, който е изкуство

на небето, осветено е твоето

име; Твоето царство дойде,

Твоята ще свърши на земята,

както е на небето. Дайте ни този

ден ежедневният ни хляб, и ни

прости нашите престъпления,

Докато прощаваме на онези,

Mi Atyánk, ki vagy a

mennyekben, szenteltessék meg

a te neved; Jöjjön el a te

országod, A te megtörténik a

földön ahogy a mennyben is. Adja

meg nekünk ezen a napon a napi

kenyérünket, és bocsáss meg

nekünk a bűncselekményeinket,
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които нарушават срещу нас; и ни

води не в изкушение, Но ни

избави от злото.

Ahogy megbocsátunk azoknak,

akik megsértenek velünk

szemben; és vezessen minket ne

kísértésbe, De engedj minket a

gonosztól.

Избави ни, Господи, ние се

молим от всяко зло, любезно

дайте мир в нашите дни, че с

помощта на вашата милост,

Можем винаги да сме свободни

от греха и безопасно от всички

страдания, Докато очакваме

благословената надежда и

идването на нашия Спасител,

Исус Христос.

Szabadíts minket, Uram,

imádkozunk, minden

gonoszságból, kegyesen adj

békét napjainkban, hogy

irgalmad segítségével, Lehet,

hogy mindig mentes vagyunk a

bűntől És biztonságos az összes

szorongástól, Ahogy várjuk az

áldott reményt és Megváltónk,

Jézus Krisztus eljövetele.

За царството, Силата и славата

са твои сега и завинаги.

A királyságért, A hatalom és a

dicsőség a tiéd most és

mindörökké.

Господи Исусе Христос, Кой каза

на вашите апостоли: Мир,

оставям ви, мир ми давам, Не

гледайте на нашите грехове, Но

за вярата на вашата църква, и

любезно й дават мир и единство

в съответствие с вашата воля.

Които живеят и царуват

завинаги и някога.

Uram Jézus Krisztus, Ki mondta

az apostolaidnak: Béke hagylak,

békét adok neked, Ne nézzen a

bűneinkre, De a gyülekezeted

hitén, és kegyesen adja meg

békét és egységét az

akaratodnak megfelelően. Akik

örökre élnek és uralkodnak.

Амин. Ámen.

Господният мир е винаги с теб. Az Úr békéje mindig veled

legyen.

И с вашия дух. És a lelkével.

Нека си предложим взаимно

знака на мира.

Adjuk fel egymásnak a béke jelét.

Агнец Божи, ти отнема

греховете на света, Поемете ни.

Агнец Божи, ти отнема

греховете на света, Поемете ни.

Агнец Божи, ти отнема

Isten báránya, elvonod a világ

bűneit, irgalmazz ránk. Isten

báránya, elvonod a világ bűneit,

irgalmazz ránk. Isten báránya,
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греховете на света, Дайте ни

мир.

elvonod a világ bűneit, Adj

nekünk békét.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Благословени са тези, призовани

на вечерята на Агнето.

Íme Isten báránya, Íme, aki

elveszi a világ bűneit. Áldott

azok, akiket a bárány vacsorájára

hívnak.

Господи, не съм достоен че

трябва да влезете под моя

покрив, но само кажете, че

думата и душата ми ще бъдат

излекувани.

Uram, nem vagyok méltó Hogy

belépj a tetőm alá, De csak azt

mondjuk, hogy a szót és a lelkem

meggyógyul.

Тялото (кръвта) на Христос. Krisztus teste (vér).

Амин. Ámen.

Нека се помолим. Imádkozzunk.

Амин. Ámen.

Заключителни обреди Záró rítusok

Благословение Áldás

Господ бъде с теб. Az Úr legyen veled.

И с вашия дух. És a lelkével.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Áldjon meg mindenható Isten, Az

Atya, a Fiú, és a Szentlélek.

Амин. Ámen.

Уволнение Elbocsátás

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието

на Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

Menj tovább, a tömeg véget ér.

Vagy: Menj, és jelentse be az Úr

evangéliumát. Vagy: menj

békében, dicsőítse az Urat az

életed alapján. Vagy: menj

békében.

Благодаря на Бога. Hála Istennek.
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